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'Scbhee tanv Zaan 'paa yoo

'Sebhee tanv *Zaan cehia, mo -wa. O 'tale Gayust
o 'paa wee 'sebhe yoo. Nu, Gayust mu bha -
Lagonyunaa 'yugalinyo yabhlo nya. O 'dizvzvee
'ghv Zaan yia o 'woceli. Diotlefo mi Gayusu *leglizu
nokpla -nyume yabhlo nya, '\n o' Zv Gayust 'nonwe.
-We Gayus: 'kaa lenv, 'mov Zaan celia o 'wo, 'in o nee
'ya nu, Diotlefo bhli Gayus: 'nongwezozve.

Fvsaweli

1-Amy, -Lagonyume kpasa, -mu Gayust, -o -wa na
bheli-zonv, 'in -0 ka ze in -kali gbvzonv sa, -am: ceha
-mt 'wo.

2 Na bheli -zonv, in 'yibha nu, -in -ka 'kvayli gbv
weee 'wo. [n-yiwe 'ji nu, we nant 'yli-na zuzuu -no
nya, nu, we -mu 'ya 'sa -na kuu -no nya.

3 Bhelia tolva yia -amiaa -gbe, wa ghaa nu,
gbvzonv mu -mt 'wo, 'tn -in mu ghvzonovo 'yloogblo
noda, -mov ka 'm: 'mona 'wvla bhabha.

4Tn -ka nv nu, na 'yua mu gbvzonvo 'yloogblv
noda, 'mona -mov laa 'm: 'wo, we -zi ghv weee.

Gayusi-saa o bhelia 'wv

5 Na bheli -zonv, -mi saa -na bhelia 'wo, 'in 'lakpa
-bhelia -wa mia wa glaa, ''n -na saa wa 'wo. -In -ka
'sa nvda -mi, we mu tiklu -Lago 'yu.

6 Sa -in -kalia wa ze, -maa ka -seli we gba -
Lagonyuma 'yu. -Maa -ka 'lakpa 'wv mmia yi, sa -in
'kaa -maa -yobe, ''n we 'kaa -Lago dvdv naman, -in
-ka 'sa wa -yobe, we nant 'yli.
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7 Nu, *Klisu 'gnt nya wa bhlia 'yoo! 'In -wa 'mia
-Lago -yi, wa 'ni-maa kwee -lu yabhloghoo 'wobhu.

8 We -ka 'sa -mi, we mu nu, -amia be 'sasvkpa -
nyuna -yo. -A -ka 'sa nv, -zugba -a -yo wa 'so mu
lubho -bhlo -gv -Lagoo gbvzonv labvbanie 'wo.

Diotlefv -yo Demetliusv

9 Tn ka leglizi weli kibhe 'woceli. Nu, Diotlefo -o
'yibhaa nyimaa 'yugalie, 2’0 nwnunu -ain 'wo.

10 We 'dee 'gbu, 1in -ka -mo yi ni, -we o noa I,
"'n ghunyuu > ghaa -amiaa daa, zl: 'klv na yia we
wlelia. We 'mt -we muia de -bhlo o nv lg, o'5 kpa -
amiaa bhelia so 'so nya. 'ln -wa 'yibhaa wa 'ka
we lenv, ''n o pania -maa 'wo, 'n o -vua -maa -
Lagonyuna glaa.

11 Na bheli -zonv, -0 nva gbvnyuu lg, -in 'na 'tideli
o -ni. Nu, -0 nva gbovzonv le, 'mo -in 'kaa 'tideli. -Wa
nva gbhozonv le, wa mu -Lagoo -nv nya, '\n -wa nova
ghbunyuu le, wa 'ni-Lago -yi.

12 Nyuma weee nee nu, Demetliusv mi nyune -
zonv nya, 'in ghvzonv gha 'yvaa we, o daa. 'ln -amua,
-a Nee 'ya nu, o M nyume -zonv nya. 'In, -in -yi we 'ji
nu, -amiaa ghodayweli m: gbvzonv nya.

Welipapie

13 Nu, gbv duun na yi yaa -mu -yla ghaa, ''n in 't
'yibha in 'ka we celi 'sebhe 'wo.

14Na dliminu, 'yiyha -a yia dayly, 'in -a 'ka we 'klo
gbugbali.

15 Nu, 'wototve -dloo -mt -na -nv nya. -Na 'talea
mua -seli, wa nee nu, wa -sa -mu fo, tn -amaa 'talea
mia -mo, -in -sa wa fv -bhlo -bhlo.
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